
novi

tednik Slovencev videmske pokrajine
Č E D A D /C IV ID A L E  • Ulica Ristori 28 • Tel.,(0432) 731190 • Fax 730462 • E-mail: 
novimatajur@spin.it • Postni predal /  casella postale 92 • Poštnina plačana v gotovini 
/  abbonamento postale gruppo 2/50% • Tednik /  settimanale • Cena 0,90 evra 
Spedizione in abbonamento postale - 45 % - a r t  2 comma 20/b I.cgge 662/% Filiale di Edine

TAXE PERZIJE 33100 Udine
TASSA RISCOSSA Italy

St. 32(1216) 
Čedad, Četrtek, 26. avgusta 2004

29avgusta1 jéTsnovìta°popia- O b n ova  prizadetih krajev in sp om in  na lan sk o katastrofalno ujmo
va pustošila Kanalsko dolino.
V oda in blato sta razdejala 
Ukve, Naborjet, Kuk ter ne
katere druge predele in ceste 
po dolinah in hribih. Leto dni 
je kratek ali pa dolg čas. Kra
tek je  za popravilo škode in 
za posege na teritoriju, ki naj 
bi preprečili ponovno razde
jan je  ( po tok  U kva je  že v 
preteklosti nekajkrat pobesnel 
in  n ap rav il v e lik o  šk o d e), 
dolg je za ljudi, ki morajo po
pravljati ali graditi hiše in se 
vanje vseliti.

Ob žalostni obletnici smo 
stopili v stik z županom Na- 
borjeta in Ukev Aleksandrom 
O m anom  in ga zaprosili za 
oceno položaja po letu dni.
Opozoril nas je, da je  bila za 
Kanalsko dolino poplava “kot 
po tres“ in je  torej prinesla 
vse problem e naravne kata
strofe. Kljub vsemu pa so de
la stekla. Ob občini sta seve
da v prvi vrsti angažirani dr
žava in vlada ter Dežela FJK.
Gre namreč za veliko škodo 
in za obsežne posege.

Zupan Oman je skušal po
enostaviti naše razum evanje 
in naknadno poročanje in ra
zdelil dela v dva velika sklo
pa. V prvi vrsti je  omenil de
la, ki se tiče jo  hiš in ljudi.
Glede poslopij so ceno škode 
ocenili v višini 5 m ilijonov 
evrov. Razpoložljivih je  do
volj sredstev. V bistvu čaka 
na n am estitev  še k ak ih  30 
družin, od katerih jih bodo v 
kratkem namestili v primerne 
prostore 15.

Glede stavb so odškodnine 
v bistvu določene. Za popra
vila hiš bodo lastniki prejeli 
75 odstotkov potrebnih sred
stev, za izgradnjo na novo ali 
za premestitev na drugi pro
stor bodo prejeli 90 odstotkov 
škode. Kdor je hišo že popra
vil, lahko vpraša za povrači
lo. Za večja dela so predvide
ni predujmi, ki jih lahko lju
dje že vprašajo. Skratka, ra-

Pred letom dni voda in blato 
razdejala Kanalsko dolino

Zvonik
cerkve v Ukvah 
bodo popravili 
s  pomočijo Veneta

Prve hiše v Posočju
V Posočju, ki ga je julija letos prizadel 

močan potres, so se pričela obnovitvena 
dela. Tako so nekateri upravičenci za fi
nansirano izgradnjo novih hiš že podpisali 
pogodbe z izvajalci del in s predstavnikom 
Državne tehnične pisarne.

Prvo dejanje predvideva torej izgradnjo 
petih montažnih hiš. Stiri bodo postavili v 
naselju Čezsoča, eno pa v naselju Soča. 
Skupni strošek znaša dobrih 200 milijonov 
tolarjev, to je 835 tisoč evrov.

Kot so sporočili z ministrstva za okolje, 
so projektanti že oblikovali idejne zasnove

o b jek to v , p o d p isan e  pogodbe pa bodo 
osnova za gradnjo. Za nove gradnje so se 
odločili v primeru tistih hiš, ki so jih že po
pravili po potresu leta 1998, a so jih leto
šnji sunki ponovno poškodovali. Zaradi te
ga so nastale tudi polemike, saj se je  mar
sikdo vprašal, če so po letu 1998 upoštevali 
vsa p ro tipo tresna  prav ila . T okra t so se 
odločili za radikalen poseg, ki predvideva 
postavitev montažnih hiš, ki nudijo večjo 
bivanjsko kakovost in varnost. Popravljali 
bodo poslopja, ki še niso bila poškodovana. 
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zpo ložljiva  sredstva  so do- 
voljšna za potrebe večine lju
di, ki jih  je  prizadela ujma.

Nekoliko bolj zapletena bo 
o b n o v a  z v o n ik a  ce rk v e  v 
U kvah. S redstva za dela je  
dodelila Dežela Veneto. Po
trebne načrte bosta preučila 
sp o m en išk o  v a rs tv o  in v i
demska univerza. Načrte mo
rajo odobriti ustrezni organi
zmi, začenši z občino, in ko 
bo vse nared, bo Dežela Ve
neto izplačala obljubjeni pri
spevek. Dela naj bi se torej 
pričela prihodnjo spomlad.

Ce povzamemo, je  bil žu
pan Oman glede najnujnejše 
obnove op tim ist, čeprav je  
poudaril, da je od rušilne po
plave m inilo komaj leto dni 
in da so v tem času opravili 
načrtovalna in birokratska de
la z izjemno hitrimi postopki. 
N ekaj godrn jan ja  je  sliša ti, 
vendar delajo pristojne upra
ve s čim večjo naglico, dolo
čenih postopkov pa le ni mo
goče obiti.

Kompleksnejša bo bonifi
kacija teritorija. Dežela FJK 
je aprila letos sprejela tozade
vni zakon. Sam o za občino 
Naborjet bo potrebnih 50 mi
lijonov evrov.

Nadalje so potrebni kom
pleksni načrti in naknadni bi
rokratski postopki. Vsekakor 
bodo dela za potok Ukva pri
čela že septembra. Gre za sre
diščni problem , saj je  potok 
g lavni “k riv ec” dosedanjih  
poplav. Nujni pa so posegi v 
Naborjetu, v samih Ukvah in 
v vasi Kuk. (ma)
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naroči se 
na naš 
tednik

U t i

k ita la

Comunità, 
eiettifconMca) 

i consiglieri 
delk minoranze

Sono G iuseppe Ma- 
r in ig  (23  v o ti) ,  E z ia  
B enati (20), G iuseppe 
B a llo ch  (1 8 ), F ranco  
Gualtiero (18) e Marisa 
Loszach (11) gli eletti 
che, esp ressione  delle  
m in o ra n z e  c o n s i l ia r i  
dei Com uni che fanno 
p a r te  d e lla  C o m u n ià  
m ontana Torre-N atiso- 
ne-Collio, faranno parte 
della prossim a assem 
blea dell’ente.

U n’elezione sofferta, 
quella avvenuta lunedì 
23 nel centro  p o lifun 
zionale di S. P ietro  al 
Natisone.

Centocinque i consi
glieri presenti (su 137) 
che hanno incontrato il 
primo ostacolo sul me
todo  di desig n az io n e . 
Voto a un candidato sul 
totale dei consiglieri o 
necessità di predisporre 
liste?

Su questo si è dibat
tu to  un be l p o ’, po i 
l ’assem blea  ha optato  
per la seconda ipotesi. 
Non è passata invece la 
proposta, definita dallo 
stesso proponente A n
gelo Compagnon “poli
tica”, di rinviare la se
duta. A vo tare  con tro  
sono stati soprattutto i 
consiglieri che si rico
noscono nel cen tro -si
nistra.

Dal voto sulle quat
tro liste presentate sono 
u sc iti  q u in d i i nom i 
dell’ex presidente della 
Comunità montana del
le Valli del Natisone e 
dei consig lieri di Tor- 
reano (per la Benati ha 
votato il centro-sinistra 
delle Valli), Taipana, S. 
Lorenzo Isontino e Sa- 
vogna, quest’ultima do
po un ballottaggio con 
il consigliere goriziano 
M aurizio Gualdi.

Come contorno, una 
lungaggine e alcune in
certezze determinate da 
norm e contenute nello 
statuto della Com unità 
m ontana che appaiono 
di non facile lettura, o 
comunque interpretabili 
in maniere diverse.

N on è m a n c a ta  la 
netta separazione di ve
dute tra centro-destra e 
cen tro -s in is tra , che si 
ripresenterà sicuramen
te al m om ento di indi
care i nom i del p resi
dente e dei membri del 
direttivo dell’ente mon
tano.

Michele Obit

E a S. Pietro arriva il supersegretario

zionari pubblici. Infine “ci sa
ranno riflessi sull’andamento 
burocratico dell’attività ammi
n istra tiva” . Dal banco della

giunta è stata data garanzia del
la presenza del segretario a S. 
Pietro tutti i giorni, (m.o.) 

segue a pagina 2

S. Leonardo, Drenchia, Gri- 
macco, Rigolato e S. Pietro al 
Natisone. Sono le amministra
zioni comunali di cui si occu
perà un solo segretario comu
nale. S. Pietro si è accodata, 
nella seduta del consiglio che 
si è tenuta venerdì 6 agosto, al

la convenzione per la gestione 
della segreteria. Una scelta vo
luta dalla maggioranza, ma o- 
stegg ia ta  d a l l’opposiz ione . 
“Sono cose dell’altro mondo, 
S. Pietro ha bisogno di un se
gretario per almeno tre, quattro 
giorni alla settimana”, così ha

espresso la sua critica Giusep
pe Marinig, ricordando anche 
che il Comune capo-conven
zione sarà S. Leonardo, “rinun
ciando alle funzioni che S. Pie
tro ha sempre avuto”, e che lo 
stipendio del supersegretario fa 
impallidire quelli di altri fun-

Ugleden slovenski strokovnjak in politik

Potočnik komisar za znanost

Janez Potočnik

Predsednik nove Evrop
ske komisije Jose Manuel 
B arroso je  v če trtek , 12. 
avgusta razporedil kandi
date nove bruseljske ekipe 
na resorje, za katere bodo 
zadolženi za pet let in sicer 
od 1. novembra dalje. No- 
va e k ip a  š te je  sk u p a j s 
predsednikom  25 članov, 
imela pa bo pet podpredse
dnikov. To bodo kandidati 
N em čije, F rancije , Šved
ske, Estonije in Italije. 
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La cosa non ha convinto  

B ru n a  D o rb o lò : “ S iam o  
preoccupati dal fatto che a- 
vremo un segretario che ge
stirà, oltre ai cinque Comuni, 
anche quattro Unioni” . Per il 
sindaco Tiziano M anzini “e- 
v e n tu a li g iu d iz i su q u e s ta  
scelta  dovranno essere  dati 
nel corso della legislatura”.

In precedenza M anzini a- 
veva letto le linee program 
matiche della sua amministra
zione per i p rossim i cinque 
anni. La lista civica con Fa
brizio Dorbolò ha proposto u- 
na serie di emendamenti, poi 
bocciati. In particolare vi si 
c r it ic a v a n o  la p o s iz io n e  
su ll’Unione dei Comuni, per 
la maggioranza da conservare 
“finché sarà conveniente”, si 
proponeva il mantenimento di 
iniziative a tutela del dialetto 
sloveno e della cultura locale, 
com e l ’A ren g o , il p rem io  
“Lastra d ’argento” ed il con
corso “Naš domaci jizik”.

Il capogruppo della  lista  
“La nostra  te rra” G iuseppe 
M arinig ha parlato degli e f
fetti prodotti dalla partecipa
zione della stessa alle elezio
ni: “La rivitalizzazione della 
presenza politica sul territorio 
e l ’aver ev ita to  che la lista  
vincente ottenesse la maggio
ranza asso lu ta” . M arinig ha 
preannunciato attenzione so
prattutto su alcuni punti: la ri
cerca di finanziamenti pubbli
ci per interventi infrastruttu
rali, la valorizzazione del dia
letto sloveno, il dialogo con 
le realtà confinarie, lo stimolo 
a l l ’a ttiv ità  d e lla  C om un ità  
montana. Quindi un lungo e- 
lenco di opere da completare 
o realizzare, quasi una “ lista 
della spesa” consegnata alla 
maggioranza. Il giudizio sulle 
lin ee  p ro g ra m m a tic h e  di

La giunta Manzini ha presentato al consiglio i suoi progetti

Le linee programmatiche 
non piacciono all’opposizione
Manzini è stato comunque, da cazione di S. Pietro, in chiave na delle nuove sedi degli uffi- 
parte sua, negativo. Così per turistica, nei confronti di Ci- ci di in fo rm az io n e  e acco- 
la lista civica, che ha “pizzic- vidale”. glienza turistica, punto di ri-
c a to ” l ’a sse s so re  M a tteo  Una delibera regionale ha ferimento quindi per le Valli 
Spazzolini sulla “troppa abdi- infatti indicato in S. Pietro u- del Natisone. (m.o.)

Strokovnjak in politik 
na evropskem prizorišču

s prve strani
Kot je  znano, je italijan

ski kandidat R occo B utti
gliene prejel generalni dire
ktorat za pravosodje, svo
bodo in varnost.

Slovenski komisar Janez 
PotoCnik pa je  bil razpore
jen  na resor za znanost in 
raziskovanje, kar so v Lju
bljani pozdravili z zadošče
n jem . Jan ez  PotoC nik  je  
svoje imenovanje komenti
ral takole: "N aloga, ki je  
pred mano, predstavlja re
sen izziv-prispevati h kar 
najboljšemu izkoristku veli
k an sk eg a  ra z isk o v a ln eg a  
potenciala, ki ga im am o v 
Evropi."PotoCnik je  izrazil 
tudi zadovoljstvo, da mu je 
B arroso dodelil om enjeni 
resor, saj vidi v tem prilo
žnost, da združi svoje razi
skovalne izkušnje iz zgo

dnejšega obdobja svoje ka
riere z vodstvenimi in poli
tičnimi izkušnjami, ki si jih 
je  p r id o b il  v k a sn e jše m  
obdobju.

D ejansko je  resor, ki je  
bil zaupan Potočniku , b i
stven za ev ropsk i razvoj. 
V prašanja raziskovanja in 
znanosti so vitalnega pome
na za napredek Evrope in 
n jen eg a  g o sp o d ars tv a . V 
globalni tekmi je odločilno, 
kdo bo imel najveC znanja 
in tehnologije. Janez Poto
Cnik pa si je  pridobil tako 
pom em bni resor, ker se je  
tudi med evropskimi hodni
ki in dvoranam i uveljav il 
kot odličen tehnik in ura
vnovešen politik. Na "sce
no" je  p riše l b rez  h rupa . 
Spremljal je  vstop Sloveni
je  v Evropsko unijo ter si je 
s konkretnim delom ustvaril

nemajhen osebni ugled tako 
doma kot v evropskih pre
stolnicah. N jegovi nastopi 
so bili vedno tehtni in sad 
globokega poznanja stvar
nosti. O tem smo se lahko 
p re p r ič a li, tud i ko je  bil 
g o s t S K G Z  v g o rišk em  
Kulturnem domu in je  šte
vilno občinstvo kar prese
netil z obrazložitvijo evrop
ske problem atike v jeziku, 
ki je  p o litik o m  n av ad n o  
precej tuj. Mislimo na pre
ciznost in pretehtanost, ki 
sta vedno bolj neznani poli
tičnemu žargonu, ki se pre- 
rad prepušča efektnem u a 
nevsebinskemu govorjenju. 
Zaradi svoje "posebnosti" si 
je  PotoCnik doma in v tujini 
zaslužil spoštovan je  m ed 
političnimi skupinami razli
čnih opredelitev, kar je  tudi 
redkost.

Pisrup L \iz Rima
Stojan  SpetiC tfH bw : ^

Olimpijade so tekma med športniki, a 
tudi med narodi. Seveda, bolje tekma, kot 
vojna. V Atenah ne pokajo bombe, paC 
pa dvigajo zastave, igrajo himne, štejejo 
kolajne.

Ze kot otrok sem rad sledil tem cere
monijam in si zapomnil nekatere himne: 
ameriško, sovjetsko, angleško, jugoslo
vansko...

Te dni sem  se ž a lo s ti l ,  da sem  
požvižgaval vzhodnonemško koraCnico. 
Od kod se mi je prikradla v spomin? Ah, 
seveda: iz filma Good bye Lenin!

Po dolgem Casu sem spet zaslišal nek
danjo sovjetsko, sedaj rusko himno. Zviti 
Putin je dal poklicati starega Aleksandro
va, avtorja himne, ki je med vojno zame
njala Internacionalo in ga prosil, naj be

sedilo prilagodi postso- 
vjetski dobi. Pesnik je 
zamenjal le par besed. 
Leninova modrost je ta
ko postala ljudska mo
drost. In je šlo. Zadnjic 
bi zadonela, če bo dobi
la kakšno kolajno, tudi 
b iv ša  ju g o s lo v a n sk a  

Hej, Slovani, kot zaCasna himna državne 
zveze Srbije in Crno Gore. Parlament v 
Podgorici je  namreC že doloCil pesem  
Svetla majska zora za novo državno hi
mno, na protest albanske skupnosi pa so 
tudi v tem primeru morali spremeniti be
sedo majka naša Cma Goro v kuCa naša. 
Albanci trdijo, da jim  je država skupni 
dom, mati pa le rodna domovina orlov. 
Enake težave im ajo Srbi s svojo Bože 
pravde, ker omenja kraljevino, ki je veC 
ni. Najrbž bodo posnemali Ruse in govo
rili o narodu.

In tako bo nekdanja panslovanska hi
mna zapustila prizorišče nekdanjih bal
kanskih vojn in ostala le v svoji pravi do
m o v in i, na P o ljsk e m , k je r je  M arš 
Dambrowskega še vedno državna himna.

Leta 1797 so Poljsko razkosali in si jo 
razdelili Rusi, Nemci in Avstrijci. Veliko 
poljskih rodoljubov se je tedaj pridružilo 
francoski vojski v Italiji. Zbrali so se v 
R eg g io  E m iliji , v od il j ih  je  gen era l 
Dambrowski, ki jim  je obetal vrnitev v 
svobodno dom ovino. N jihove želje in 
upe je  pesnik Joseph Wybitski izrazil v 
pesmi, ki jo je z ritmom mazurke uglasbil 
neki italijanski kapelnik. Poljskim legio
narjem ni bilo dano, da bi se vrnili v svo
bodno domovino. Tri leta pozneje so jih 
Francozi prepeljali Cez ocean, na Haiti, 
da bi zadušili vstajo Crnopoltih sužnjev. 
Pomrli so za tropskimi boleznimi.

P esem  so spet zapeli v P rag i, le ta  
1848, na vseslovanskem kongresu. Nape
vu mazurke Dambrowskega je pesnik Sa
mo Tomašik dal novo besedilo, postala je 
panslovanska himna, po drugi svetovni 
vojni pa jugoslovanska himna. V izvirni
ku so jo  peli po kominformu, prej pa je 
omenjala Tita in Stalina.

Sedaj, ko ni veC himna neke države, 
bo odšla v pozabo, ali pa bo ponarodela 
kot pesem vseh Slovanov. OdloCala bo 
mladina.

Andrej Bajuk: 
“Nova Slovenjia 
vas bo presenetila”

Po poCitneškem predahu je 
slovenska politika v polnem 
vrvežu.

Smo v predvolilnem  Casu 
in strankarske pobude se vr
stijo kot na tekoCem traku.

P re d se d n ik  N S i A n d re j 
Bajuk je  ob Četrti obletn ici 
u s tan o v itv e  stranke iz raz il 
z ad o v o ljs tv o  in ponos nad 
doseženim . B ajuk je  ob tej 
priložnosti poudaril, da so v 
stranki zelo veseli in ponosni 
na vse, kar so v teh letih do
segli.

"Dejstvo je, da NSi nara- 
šCa iz dneva v dan, ne samo v 
številu članstva, ampak tudi s 
širšo podporo. Zmaga na vo
litvah v Evropski parlam ent 
je  dokaz, da ne sanjamo, pri
čak u jem o  pa, 
da bomo na je- 
sen sk ih  v o l i 
tvah m arsiko 
ga presenetili," 
je dejal Bajuk.

V NSi ugo
tavljajo , da se 
konstruk tivno  
in re sn o  d e lo  
ter doslednost 
o b r e s t u j e t a ,  
l ju d je  pa v e 
rjam ejo, da je  
možna verodo
stojna politika.
D elo  N Si d o 
kazuje, da ob
stajajo tudi politiki, ki se ne 
sprenevedajo  in ne počnejo 
drugih stvari po volitvah kot 
tis tih , ki so jih  o b lju b lja li 
pred volitvami. "Nova Slove
nija  p redstav lja  kot stranka 
moCno silo v slovenskem po
litičnem  prostoru  ter n a jre 
snejšo alternativo politiki, ki 
smo je  bili vajeni do sedaj," 
meni Bajuk.

B ajuk  je  vese l in p o č a 
šč e n , da s ta  ga o b č in sk a  
odbora stranke v Ajdovščini 
in Vipavi povabila, da kandi
dira na listi v volilnem okraju 
s sedežem v Ajdovščini. "Po
nosen sem na držo in trm o 
slovenskih Prim orcev, ki so 
skozi stoletja in v hudih časih 
prejšnjega stoletja dokazali, 
kaj jim  pomenita zvestoba in 
ljubezen  do d o m o v in e" , je  
dodal.

Nova Slovenija je  nastala 
nekaj mesecev po tem, ko sta 
se po dolgih letih prizadevanj 
združili takratni vladna SLS 
in opozicijski Slovenski kr
ščanski demokrati (SKD).

4 ,

Andrej Bajuk

Z združitvijo obeh strank 
je  razpadla  tak ra tna  vladna 
koalicija  (LDS, SLS in De
SUS), pozneje pa sta združe
na s tra n k a  in SD S u sp e li 
ob likovati B ajukovo vlado. 
Hkrati je  potekala 'prav tako 
nekajletna razprava o uvelja
vitvi večinskega volilnega si
stema, ki je  nazadnje pripe
lja la  do n o v eg a  ra z k o la  v 
združeni stranki.

VeCina poslancev SLS+- 
SKD je namreC podprla usta
vne spremembe, s katerimi je 
bil uzakonjen proporcionalni 
sistem , zato sta podpredse
dn ika  SL S+SK D , B ajuk in 
Peterle, izstopila iz stranke in 
ustanovila Nsi.

V vidiku parlam entarn ih  
volitev se m a
le s tra n k e  
z d r u ž u j e j o .  
G las  ž en sk  
S lo v e n ije  (- 
G Z S ), Z v eza  
za P rim o rsk o  
(Z Z P ), Z veza  
n e o d v i s n i h  
S lo v e n ije  (- 
ZNS) in Nova 
d e m o k r a c i ja  
S l o v e n i j e  
(NDS) so pod
p isa li k o a lic ij
sko pogodbo o 
skupnem sode
lovanju na vo

litvah. Kot so njihovi p red
stavniki povedali, se zavze
majo predvsem za uravnote
žen razvoj celotnega sloven
skega prostora, menijo pa, da 
lahko na volitvah ponudijo  
dobro alternativo, ki jo  Slo
venija nujno potrebuje. N ji
hov cilj je  vstop v državni 
zbor, kandidati koalicije, ki 
sicer nim a skupnega imena, 
pa bodo nastopili v vseh vo
lilnih okrajih.

L judje so razočarani nad 
kakovostjo življenja v Slove
n iji , k o a lic ija  pa lahko  to  
izboljša, je  povedal p redse
dnik Nove dem okracije N i
kolaj Erjavec. Zavzem ajo se 
za regionalizem in drugačno 
upravljanje države, za boljše 
zm ožnosti razvoja  in zapo
slo v an ja  te r za zm anjšan je  
socialnih razlik. Želijo si tudi 
bolj demokratično družbo na 
višji ravni, saj je  od osam o
svojitve dalje slovenska poli
tika delala samo na razgraje
vanju države, kar je  popolno
ma neprimerno.

Fa discutere la fiction sulle foibeFoib fiction
Accende gli animi sloveni 

e croati, la notizia che si stia 
girando una fiction Rai sul te
ma delle foibe.

D u ran te  una co n fe ren za  
stampa il ministro degli esteri 
sloveno Ivo Vajgl ha fatto sa
pere  che la d ip lo m az ia  del 
suo Paese non reagirà ma si è 
detto preoccupato perché “ in 
un’istituzione parastatale co 
me la Rai venga prodotto un 
film che è una provocazione 
ed un’offesa per il popolo slo
veno, nonché un falso storico 
poiché trasforma come colpe
vole un intero popolo che è

stato aggredito dai vicini” .
La b en z in a  più ca ra

A nche in S lovenia  è au 
mentato il costo della benzi
na. M entre  l ’eu ro su p e r da 
qualche giorno costa 0,40 tal
leri in più al litro, il diesel ha 
subito un increm ento di ben 
6,20 talleri.

La novità non dovrebbe, 
secondo gli esperti, influen
zare in m odo sig n if ica tiv o  
l ’inflazione, che il governo 
intende mantenere attorno al

3,3 per cento annui. 
G overno , b ilancio  

in a s s e m b le a
Il prossimo 31 agosto, un 

m ese  p rim a  d e lle  e lez io n i 
parlamentari in Slovenia, pre
viste per il 3 ottobre, i depu
tati si riun iranno  in assem 
blea, in convocazione straor
dinaria, per dibattere l ’inter
pellanza presentata dalle op
posizioni sul lavoro del g o 
verno e per ascoltare le rispo
ste dei ministri. Si tratterà di

un vero  e p ro p rio  b ilanc io  
dell’attività del governo Rop. 
La cam pagna elettorale ini- 
zierà il 3 settembre.

Felici di lavo ra re  
Secondo una ricerca con

dotta a livello europeo e ri
guardante dieci Stati europei, 
gli sloveni amano particolar
m en te  d e d ic a re  il p ro p rio  
tempo al lavoro, attività a cui 
dedicano mediamente otto o- 
re giornaliere. Gli sloveni so
no al primo posto anche per

quanto riguarda il tempo de
dicato al giardinaggio e agli 
sp o stam en ti in au tom obile  
(2,24 ore al giorno). 

T errem o to , a rrivano  
le prim e c a s e  

A Bovec all’inizio di que
sta settimana è stato firmato 
un accordo per la costruzione 
delle case che sostituiranno 
quelle irrimediabilmente dan
neggiate dal terremoto di giu
gno. Q uattro  di queste case 
prefabbricate saranno realiz

zate a Čezsoča, una a Soča. Il 
costo com plessivo delle co 
struzioni, che sarà coperto da 
contributo statale, ammonta a 
circa 835 mila euro.

M arionette  a  L ubiana
Lubiana dal 9 al 14 settem

bre ospiterà, in diversi luoghi 
della città, il settimo festival 
intemazionale delle marionet
te. Le 23 rapp resen tazion i, 
per piccoli e adulti, concorre
ranno ad una serie di premi, 
per lo spettacolo m igliore e 
per quello più originale, per 
la c reaz io n e  an im ata  e per 
quello dedicato solo ai bam
bini.
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L im e minoritarie, a Udine partono 
i corsi d’adornamento per le soiode
Obiettivi e contenuti in un incontro a palazzo Antonini

Realizzare un percorso for
mativo per far acquisire a do
centi della scuola dell’infan
zia, della scuola prim aria  e 
della scuola secondaria di pri
mo grado i contenuti specifici 
di base per l’attività didattica 
della lingua m inoritaria e in 
lingua minoritaria.

E ’ l’obiettivo dei “corsi di 
aggiornamento in lingue m i
noritarie: lingua friulana, slo
vena, ted esca” , a ttiva ti per 
l ’anno  a c c a d em ic o  2004- 
2005 all’Università degli stu
di di Udine e promossi d ’inte
sa fra il ministero dell’Istru
z ione, un iv e rsità  e ricerca, 
l ’Ufficio scolastico regionale 
per il Friuli V enezia Giulia, 
la R egione autonom a Friuli 
Venezia Giulia, la Direzione 
centrale per le identità lingui
stiche e migranti, l ’istruzione, 
la cultura lo sport, le politiche 
della pace e della solidarietà, 
l ’Università degli studi di U- 
dine, facoltà di Scienze della 
formazione ed il Consorzio u- 
niversitario del Friuli.

I corsi di aggiornamento in 
lingue minoritarie, organizza
ti nell’abito delle azioni di tu
tela della lingue minoritarie, 
sono attivati grazie al finan
ziamento attribuito al Consor
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Palazzo Antonini, sed e  universitaria udinese

zio universitario del Friuli su 
fondi anno 2002 della Legge 
482/99.

La presentazione dell’in i
ziativa si svolgerà mercoledì 
1° settembre alle 17 nella sala 
convegni di palazzo A ntoni
ni, in via Petracco 8 a Udine.

E ’ p re v is ta  la  p re se n z a  
d e ll’assessore regionale alle 
Identità linguistiche e i m i
granti Roberto Antonaz e del 
direttore generale dell’Ufficio 
scolastico regionale del Friuli 
V enezia G iulia, P iergiorgio 
Cataldi.

Likovna kolonija 
mladih letos 
v Doberdobu

V sprejemnem centru Gra
dina pri Doberdobu se je za
čela  v nedeljo , 22. avgusta 
34. Likovna kolonija mladih. 
Zveza slovenskih  ku lturn ih  
društev, ki je glavni organiza
tor letošnje izvedbe, je  vklju
čila  to pobudo m ed glavne 
dogodke letošnjega programa 
dejavnosti in  ku ltu rn ih  p o 
nudb, ki so posebej posveče
ne najmlajšim.

Sicer pa Likovna kolonija 
ne gostuje prvič v našem pro
storu: leta 1992 in 1996 je že 
potekala v Sesljanu na Trža
škem, leta 2000 pa v Spetru. 
Z le tošn jo  izvedbo se torej 
krog v naši deželi sklene. Ko
lonija se pri nas vrača vsaka 
štiri leta, ker gre za potujočo 
pobudo.

Njena glavna značilnost je 
nam reč ta, da združuje slo 
vensko mladino od 10. do 14. 
leta starosti, ki prihaja iz Slo
venije, A vstrije, Ita lije  in s 
Koroške. Tudi letos bo v sre
d išču  p o z o rn o s ti lik o v n o , 
ustvarjalno delo petintridese
tih mladih, ki prihajajo torej 
iz Vuzenice, z avstrijske Ko
roške, Porabja in naše dežele. 
V enem tednu, pod m entor
stvom  treh m ladih likovnih  
ustvarjalcev in v sprem stvu

Brigitte 
Kronauer 

kraljica V ileÉe
M ednarodno literar

no nagrado Vilenica bo 
le tos p re je la  p riznana  
nemška avtorica Brigit
te K ronauer. L iterarno 
srečanje Vilenica bo le
tos p o tek a lo  od 6. do 
12. septem bra. L ipica, 
Lokev, T rst, Posto jna, 
Nova Gorica, Ljubljana, 
Štanjel, Sežana in jam a 
V ilenica so prizorišča, 
kjer se bodo ustvarjalci 
posvetili Srečku Koso
velu, Edvardu Kocbeku, 
litovski poeziji, sodobni 
p o e z iji k o ro šk ih  S lo 
v en cev  in d ru g im  te 
m am , k i d o lo ča jo  so 
dobno književno sceno.

vzgojiteljev, bodo skupaj po
globili likovno izražanje, izo
strili estetski čut, predvsem  
pa se m ed sabo spoznali in 
utrdili prijateljske vezi.
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Nuovi 

appuntamenti 
per “I giorni 

dell’arte”
La manifestazione I giorni 

dell’ardi-1 dìs da l ’art-Dnevi 
u m e tn o s ti-T a g e  d er k u n st 
rea lizza ta  da M editerraneo  
Folk Club in collaborazione 
con l ’assessorato alla Cultura 
della Regione Friuli Venezia 
G iulia propone per giovedì 
26 e venerdì 27 agosto due 
appuntam enti davvero in te
ressanti.

Giovedì 26 agosto in loca
lità Triviàt a Clauzetto (PN) 
si esibirà alle 18.30 il chitar
rista sloveno Marko Feri che 
proporrà il suo concerto per 
ch ita rra  c la ss ica  dal tito lo  
“Nocturnal”.

Venerdì 27 agosto, invece, 
la rassegna toccherà di nuovo 
Paluzza dove, nella  Sala S. 
Nicolò, alle 20.30, il Gruppo 
teatrale Gli amici di San Gio
vanni de L ’Armonia di Trie
ste porterà in scena la com 
media in dialetto triestino di 
Giuliano Zannier “Sei perso
n ag g i in  ze rca  de un pas- 
seur”.

La rassegna si concluderà 
mercoledì 1° settembre a ll’a
griturismo Ai Colonos di Vil- 
lacaccia di Lestizza (Udine) 
con il concerto  del gruppo 
Zuf de Zur dal titolo “Musi
che di confine”.

Maimomde

A Cividale e Gorizia 
simposio sul giudaismo
Tre giorni di studi sulla storia degli ebrei

Per tre giorni, dal 7 al 9 
settembre, il Friuli si trasfor
merà nella “culla” intemazio
nale degli studi sul g iuda i
smo, con il gotha delle massi
me autorità in materia riunite 
a convegno dall'Associazione 
italiana per lo studio del giu
daismo (Aisg), in collabora
zione con l'Università di Udi
ne - Dipartimento di Scienze 
storiche e documentarie, con 
il sostegno della Regione e il 
patrocinio del Centro polifun
zionale goriziano dell'Ateneo 
friulano.

O rganizzato per la prim a 
volta in Friuli, sotto l'egida 
dell’ateneo di Udine e in part
nership con la Fondazione De 
Claricini Dornpacher di Bot- 
tenicco di Moimacco, il sim
posio in ternazionale, orm ai 
alla sua XVIII edizione, por
terà a Cividale e a Gorizia e- 
sperti di cara tu ra  m ondiale 
provenienti da prestigiosi ate
nei stranieri, come l'U niver
sità di Haifa, la Bar-Ilan Uni
versity di Tel Aviv, l'Univer
sità Ben Gurion Beer-Sheva, 
l'Università di Halle e l ’Inalco 
di Parigi, oltre a docenti dei 
più importanti atenei italiani, 
che affiancheranno gli esperti 
dell'Università di Udine.

Il simposio è articolato in 
due parti. La prima, a Civida
le, da martedì 7 settem bre a 
giovedì 9 settembre, a partire 
dalle 9, nella chiesa di Santa 
Maria in Corte, sarà dedicata 
alle "Fonti per la storia degli 
ebrei in Italia nell’età moder

na e contem poranea” e trat
terà le fonti pubbliche e priva
te della società cristiana e del 
mondo ebraico. La seconda, a 
Gorizia, mercoledì 8 settem
bre dalle 15 alle 18.30, nella 
sala conferenze della Biblio
teca statale isontina, sarà in
centrata intorno alla figura 
del filosofo spagnolo Maimo- 
nide, di cui quest'anno ricorre 
l'ottavo centenario della mor
te.

Maimonide (1204 -  2004), 
noto per i suoi studi sulla fede 
degli ebrei durante la diaspo
ra, nella storia del giudaismo 
ricopre un ruolo chiave: oltre 
ad e sse re  il p rim o  g ran d e  
commentatore del Talmud, la 
legge orale degli ebrei, fu uno 
dei protagonisti dell’età d'oro 
degli ebrei sefarditi europei, 
propugnatore del dialogo fra 
la cultura giudaica e quella i- 
slamica.

La giornata si chiuderà con 
una visita alla sinagoga di via 
A scoli, oggi trasfo rm ata in 
museo.

In corso l’ottava edizione del festival poetico organizzato dagli studenti universitari

Medana ancora capitale della poesia e del vino
La serata conclusiva sabato 28 agosto per la prima volta tra le mura del paese di Šmartno

E ’ l’ottava volta ormai che 
alcuni tra i più affermati poeti 
e artisti provenienti da tutta 
Europa e da altri Paesi si in
contrano a Medana, sul Col- 
lio sloveno, trasformando per 
una settimana il paese in una 
“capitale europea” della poe
sia.

Le capitali quest’anno - ot
tava edizione del festival “Le 
giornate della poesia e del vi
no” organizzato dagli studenti 
universitari di Lubiana che si 
sta svolgendo a M edana - sa
ranno questa volta due. Gli 
avven im en ti di sabato  e la 
co n c lu sio n e  d e l l ’in iz ia tiv a  
avverranno infatti a Šmartno, 
un paesino non troppo lonta
no da Medana.

Il festival esplora il punto 
di contatto e di intersezione 
tra la poesia e le altre forme
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Una veduta di Medana, paese  del Collio sloveno

artistiche. Parallelamente con 
le le ttu re  degli autori nelle 
lingue originali, che ogni sera 
risuonano  al ch iaro re  delle 
fiaccole sotto il gelso presso 
la casa di Alojz G radnik, si 
tengono numerosi concerti, il 
cinem a di M edana propone 
durante u n ’intera serata una

INTERREG 1IIA/PHARE CBC 
ITAL1A-SLOVENIA Azione 5.1.2. H 
PRO GETTO  “LIBR IS” -  PRO JEKT “LIBRIS
Languages, Inform atim i, llooks and  R esearches in Slovene

DVOJEZIČNI BILTEN "KAM?" 
MNENJA, PREDLOGI, NASVETI

SLORI vabi predstavnike slovenskih društev, organizacij 
in ustanov na srečanje, na katerem bo tekla beseda o dvo
jezičnem biltenu "Kam?" in o projektu "Libris" (Interreg 
IIIA/Phare CBC Italija-Slovenija)

v sredo, 1. septem bra ob 18.00 
v knjižnici KD Ivan Trinko  

(ul. IX. Agosto 8) v Čedadu

scelta di film sloveni degli ul
timi due anni, viene presenta
to il festival cinematografico 
berlinese ZEBRA, il dibattito 
del venerdì tra autori ed edi
tori locali e stranieri sul tema 
d e ll’im pegno per la poesia, 
rappresentazioni sceniche di 
valore, teatro di strada, il sa
bato dedicato ai bambini, gli 
interventi visual-spaziali che 
inondano il paese e i suoi din
torni, le degustazioni dei vini 
locali.

In occasione del festival 
viene pubblicata una corposa 
raccolta contenente le poesie 
dei partecipanti.

Anche quest’anno i poeti 
porteranno lo spirito del festi
val in vari paesi e città, a Lu
biana, Velika Polana, Izola, 
Novo m esto, G orizia, Nova 
Gorica e Ptuj.

Il programma prevede per 
oggi, giovedì 26, la proiezio
ne di due film presso la casa 
K linec , a p a rtire  da lle  14: 
“ Pod n jen im  o k n o m ” e

“Phantom”. Alle 18 nel cen
tro cu ltu ra le  di M edana ci 
sarà uno spettacolo di danza, 
alle 20.30 presso la casa di 
G radnik la lettura di alcuni 
poeti seguita dal concerto del 
g ruppo russo  “B edlam -K a- 
pella”.

Venerdì 27 la giornata ini- 
zierà alle 10.30 con una tavo
la rotonda sul tem a “Poeta, 
conosci il tuo debito?” mode
rata da D ražen D ragojevič. 
A lle  14 v e rrà  p ro ie tta to  il 
film “Pesnikov portret z dvoj
nikom ” , alle 16 ci sarà una 
conferenza sul rapporto  tra 
letteratura e web, alle 18 la 
presentazione del festival ber
linese ZEBRA. Dopo le lettu
re si esibirà il gruppo tzigano 
“Langa” .

Infine sabato 28 a Šmart
no l ’intera giornata sarà dedi
cata a banchetti e degustazio
ni, a spettacoli e interventi ar
tistici, a proiezioni cinemato
grafiche e ovviamente a lettu
re poetiche dentro le mura di 
Šmartno.

Le porte del paese di apri
ranno alle 13.

Da martedì a venerdì l ’in
gresso a tutte le iniziative le
gate al festival è libero, il sa
bato a Šmartno il biglietto co
sterà 2000 ta lleri, 1500 per 
gli studenti. Il biglietto com
prende l ’ingresso a tutte le i- 
n iziative e ai laboratori, un 
bicchiere e un assaggio di vi
no.

L ’ingresso è gratuito per i 
minori di 15 anni.



Obnova 
poteka 

v dobrem 
ritmu
s prve strani

Jasno je, da bo boni
fikacija obm očja, ki je  
podvrženo poplavam in 
zemeljskim usadom, za
htevala dobre načrte in 
tem eljite posege. Povr
šnih in neučinkovitih del 
je  bilo v mnogih prede
lih Italije storjenih veli
ko. Naša dežela pa je po 
potresu znana kot resna 
in uspešna v boju proti 
posledicam naravnih ka
tastrof in pri njihovi pre- 
venciji. Dobro delo pa 
zahteva trud in nenaza
dnje čas, bistveno je, da 
nihče ne odlaša. Hude 
ujme se bodo v Kanalski 
dolini spom nili na dan 
dogodka, to je  v nedeljo, 
29. avgusta. Ob 15. uri 
bo v Ukvah nastop petih 
pevskih zborov z naslo
vom “Spomin, prijatelj
stvo in petje”. Nastopili 
bodo  V iša rsk i o k te t, 
oktet “Suha” s Koroške, 
zbor “I Crodaioli di Ar- 
z ig n a n o ” iz  V en e ta , 
zbo r “ C on A m o re” iz 
H e ls in k ije v  in M G V  
Grafenstein s Koroške. 
Ob 18.uri bo v Beneški 
palači v Naborjetu ura
dna slovesnost, na kateri 
je, med ostalimi predsta
vniki oblasti, najavljen 
tudi predsednik dežele 
FJK Riccardo Illy.

V soboto, 28. avgusta 
bo v Z a b n ic a h  v ašk i 
praznik, na katerem bo
do predstavili knjigo z 
besedili in fotografijami, 
ki opisujejo in prikazu
jejo čas med in takoj po 
poplavi. Knjiga je nasta
la predvsem s prispevki 
prostovoljnih gasilcev iz 
Zabnic, ki so bili med 
prvimi na kraju najhujše 
poplave. Knjigo je izda
lo Založništvo tržaškega 
tiska, med drugimi pa jo  
bo predstavil novinar te
lev iz ijsk eg a  dnevn ika  
TG 5 T oni C ap u o zzo . 
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I Domeniš, tanti da non stare in una foto
Al quarto raduno conviviale è cambiata la sede dell’ incontro, ma la voglia di ritrovarsi è sempre forte

Ormai, giunti alla quarta e- 
dizione, possiam o definire a 
p ieno  tito lo  “ tra d iz io n a le ” 
l ’incontro dei Dom énis, che 
si svolge la prim a dom enica 
di agosto nel comune di Pul- 
fero nelle Valli del Natisone.

Al convivio hanno parteci
pato, come di consueto, con i 
loro fam iliari, Doménis pro
venienti non solo dalle Valli 
del Natisone o da altre loca
lità della regione, ma anche 
da più lontano, da Milano, Fi
renze , A rezzo , D esenzano , 
Feltre, Padova, Venezia, non
ché  d a lla  S lo v e n ia , d a lla  
Francia e dalla  lontana A u
stralia.

Anche l'età dei partecipanti 
variava notevolm ente, da un 
gruppetto  di u ltrao ttan tenni 
ad una quindicina di bambini.

Pure quest’anno la festa è 
stata, per tutti i partecipanti, 
una lieta occasione per ritro
varsi con parenti lontani o co

noscenti che non si vedevano 
da anni, ma anche per incon
trare persone che portano lo 
stesso cognome, ma che non 
si conoscevano affatto. Ogni 
anno  in fa tt i  si r itro v a n o  
D om énis che non sono mai 
m ancati agli incontri, anche 
se provenienti da città e paesi 
lontani, ma ogni volta se ne 
aggiungono di nuovi, che ri
scoprono così le loro radici 
com uni, in un rincorrersi di 
nomi ricorrenti di generazio
ne in generazione.

Grazie a questi incontri la 
fitta rete dei Doménis sparsi 
per il mondo va via via assu
mendo una struttura articolata 
e composita che va ad arric
ch ire , con l ’ag g iu n ta  delle  
nuove leve, l ’albero genealo
gico  la cui p rim a stesura  è 
stata avviata da due Domeniš, 
D iego  S K arn e to  e S ilv an o  
Briskono, che, con pazienza 
certosina, hanno spulciato re

gistri e docu
menti parroc- 
c h ia li neg li 
A rc h iv i di 
Stato e della 
Curia.

Le s trad e  
del m ondo  
non sono bat
tu te  dai 
Doménis, per 
m otivi di la
voro, solo ai 
giorni nostri. 
Si sono tro 
v a ti d o c u 
menti notarili 
s t ip u la ti  a
San Pietro al
N atisone, risa len ti al 1751, im m agini provenienti dalle ma a fondo valle, in un locale
ma facenti riferimento ad un cartiere Remondino di Bassa- sulle rive del Natisone, gesti
contratto più antico, da cui ri- no. L ’in co n tro  q u e s t’anno  to dai figli di Claudio Domé-
sulta che un Giacomo di To- non si è svolto, per motivi or- nis, che viene ricordato per
maso Domeniš di Roda eser- ganizzativi, nella frazione di essere stato il primo ideatore
citava la professione di mer- Rodda, piccolo nucleo abita- de ll’incontro, purtroppo pre-
cante am bulan te , vendendo tivo da cui alcuni D om énis m aturam ente scomparso pri-
tra le altre cose libri santi e sono partiti nei secoli scorsi, ma che questo venisse realiz

zato. Anche se il luogo era 
cambiato, le presenze non so
no per questo dim inuite e la 
g io rn a ta  si è sn o d a ta  tra  
scambi di ricordi e notizie ed 
i p iccoli D om énis, ben una 
quindicina, hanno affrontato 
il caldo pomeriggio con gio
chi, palloncini e una spiritosa 
pesca di pesciolini. Durante 
la messa si sono ricordati tra 
gli altri, con grande rimpian
to, Sergio, Diego e Silvano, 
che con tanto entusiasm o a- 
vevano contribuito in maniera 
determ inante a ll’avvio della 
tradizione del raduno, a ll’or
ganizzazione della festa e alla 
ricostruzione d e ll’albero ge
nealogico dei Doménis.

Continuano nelle Valli del Natisone 
gli incontri con i narratori di favole organizzati 
dalla Pro loco Nediške doline. Qui due immagini 
dell'appuntamento che si è  tenuto a Terci monte.
Il 2  settembre l'incontro si terrà a Dus di Savogna

Pravica do kulturne rasti
Pravice neke m anjšine se 

izkazujejo v konkretni praksi, 
koliko neka družba oziroma  
država daje m ožnosti, da se 
m anjšina em ancipila , najde  
svo j p ro s to r  v dru žb i in se  
lahko razvija. M anjšine niso 
vedno  v stan ju , da  v ce lo ti 
izrazijo svoje zahteve ali pa  
da izvajajo dovoljšne pritiske 
za to, da dosežejo svoje pravi
ce. V tem smislu potrebujejo  
solidarnost Širšega okolja, v 
katerem živijo. To velja za na

rodne kot tudi za druge manj
šine. Konec koncev vsebuje  
sam termin manjšina (vsaj v 
smislu, ki ga jaz uporabljam  v 
članku) predpostavko, da je  
ob manjšini večina, ki je  na
vadno močnejša. Manjšine so 
različnega tipa, v pričujočem  
zapisu mislim na narodne ali 
etnične manjšine.

C e preprosto načelo, ki ga 
vsebuje tudi zaključni osnutek 
evropske ustave, apliciramo v 
Benečiji, Reziji in v Kanalski

dolini, lahko konkretiziramo  
omenjeno m ožnost ali raven 
pra v ic  na enostaven  način. 
Pozitivni pogoji so, če lahko 
ljudje in skupnosti, ki jih  p o 
sam ezniki ob liku jejo , o h ra 
njajo svoja narečja ali kraje
vne govorice, svoje navade, 
spomine in vse, kar lahko zao
bjamemo z dvojico jezik- kul
tura. Ker gre v videmski p o 
krajini za slovenska narečja, 
imajo ljudje pravico, da pre
sežejo zgolj narečno obliko  
govorjenja ter tisto kulturno  
izročilo, ki je  vezano predv
sem na preteklost in na doma
če kraje. To pomeni možnost 
prehoda  v kn jižn i je z ik  in v 
svet sodobne slovenske kultu
re, čeprav je  jasno, da ne bo 
Benečan Ljubljančan, kot ni 
to Tržačan. Vsak kraj nosi ne
katere posebnosti in na dlani 
je , da bo imel Benečan v sebi 
drugačne "kode", kot jih  ima

nekdo na Dolenjskem. Obsta
ja  p a  je z ik o v n i in ku ltu rn i  
prostor, ki v območju naroda 
povezuje drobce v Sir So sku
pnost. Ta skupnost prehaja  
sam e d rža vn e  m eje , sa j so  
Slovenci posejani tudi po ra
zličnih kontinentih in vendar 
se razumejo in okvirno "po
znajo" .

Tako za ohranjanje dane 
govorice in kulture kot za pri
dobivanje nove razsežnosti pa  
so potrebne nekatere bistvene 
in stituc ije . D ružina  in ožje  
okolje nista zadostna. Bistve
na j e  S ola , k i n a j m la d im  
omogoča, da se v materinem  
je z ik u  sezn a n ijo  s ku ltu ro , 
zgodovino in z življenjem las
tnega naroda ter zaplujejo v 
jeziku lastnega naroda v Širo
ki sve t um etnosti, zn a nosti 
itd... Bistvena je  mreža kultur
nih organizacij, ki daje m o
žnost uporabljati in udejanjati

pridobljeno znanje. B istveni 
so mediji, to je  časopisi, radio 
in te le v iz ija , ki om ogočajo  
vsakodnevni stik s širšim sve
tom v lastnem jeziku.

V B enečiji in v osta li v i
demski pokrajini Slovenci ni
majo vseh omenjenih možno
sti. Vrtec in osnovna Sola sta 
pom em bna, vendar sta p re 
malo za zrelejši vstop v svet 
je z ika  in učene kulture. Ob 
tem je  znano, da se otroci hi
tro naučijo, a tudi hitro poza
bijo. Slovenska kulturna mre
ža je  v videmski pokrajini ži
vahna, vendar nima nekega  
svojega jasnega središča, kjer 
bi se p re ta ka li in srečeveli 
ljudje iz različnih krajev in 
imeli svoje prepoznavno me
sto. Prav tako so Slovenci v 
videm ski pokra jin i m arsikje  
prikrajšani za poslušanje slo
venskega radia in televizije. 
Italijanski lingvisti so si edini

v spoznanju, da se je  Italija  
naučila knjižne italijanščine  
prav s pomočjo televizije.

Če torej povzamemo, ima
mo Slovenci "na razpolago” 
tako zaščitni zakon za Sloven
ce St. 38 kot okvirni zakon za 
m a n jš in sk e  je z ik e  St. 482 . 
Kljub temu pa v Benečiji in v 
ostali videmski pokrajini Se ni 
zadostnih pogojev za je z iko 
vno in ku ltu rn o  e n a ko p ra 
vnost S lovencev. Ob tem je  
pravica po svoji naravi m o
žnost in ne dolžnost.

Č e n očem  d a ti o tro k a  v 
slovensko ali kako drugo Solo, 
j e  to m oja izb ira . N i p a  več  
moja izbira, če m oj otrok ni
ma m ožnosti, da bi se  v Soli 
naučil sloven skega jez ik a  in 
kulture, čeprav je  to moja vo
lja  in vo lja  SirSe sku pnosti, 
kateri pripadam .

Če omenjene možnosti ni
mam, je  to krivica.

ZELENI
LISTI

Ace Mermolja
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Seminarji za šolnike 
pred pričetkom pouka

Šolske počitnice so se pra
ktično zaključile. U čenci in 
dijaki bodo imeli Se nekaj dni 
prostega časa, učitelji in pro
fe so r ji pa se bo d o  sk u p a j 
zbrali na delovnem mestu 1. 
septembra.

So le  im ajo  s ic e r  o d p rta  
vrata skozi vse leto, pouk pa 
pozna daljši odmor, čeprav so 
se stvari zelo sprem enile od 
časov, ko smo bili mi mladi 
in se je  pouk pričel 1. okto
bra. V Italiji so povečali šte
vilo dnevov pouka in italijan
ske šo le  n iso  pod  n o b en o  
“evropsko” normo. Različni 
pa bodo dnevi, ko se bodo za 
učence in dijake odprla šol
ska vrata.

Dvojezična šola v Spetru 
bo sprejela malčke v vrtcu in 
učence v osnovni šoli 9. se
ptembra. Ko pišemo, pa ni še 
znano , k ak šn a  bo resn ičn a  
usoda o b lju b ljen eg a  pouka 
slovenščine na srednji šoli. 
Do odgovora bi, vsaj po logi
ki stvari in koledarja, moralo 
priti v prihodnjih dneh.

Cas pred pričetkom pouka 
je običajno čas izpopolnjeval
nih seminarjev za učitelje in 
profesorje. Slovenski šolniki 
z goriške in tržaške pokrajine 
so se že udeležili (seveda ne 
vsi) poletnega sem inarja na 
Otočcu. Izpopolnjevalni se
m inar je  potekal s pom očjo 
Slovenije in šolskih struktur 
iz N o v eg a  m esta . U č ite lji 
dvojezične šole iz Spetra pa 
se bodo udeležili tradicional
nega seminarja namenjenega 
učnemu osebju vseh sloven
skih šol v Italiji.

Uradna otvoritev tega se
m inarja  bo 2. sep tem b ra  v 
Gorici s pričetkom ob 9. uri v 
K ulturnem  domu. N aslednji 
dan bo nam enjen  p red av a 
njem, ki se bodo za učitelje 
nadaljevala v G orici (v šoli

Scuola bilingue, 
le lezioni al via 
il 9 settembre
Le scuole materna ed 

elementare della Scuola 
bilingue con lingua di 
insegnam ento slovena  
di S. Pietro al Natisone 
inizieranno le proprie 
lezioni giovedì 9 settem
bre. Giovedì 2 settem 
bre nella  sede della  
scuola, alle 9, si terrà u- 
na riunione informativa 
indetta dall’istituto e in
dirizzata ai genitori de
gli alunni.

Intanto si sono aper
te le iscrizioni per l’an
no scolastico 2004/2005 
della GLASBENA SO
LA / SCUOLA DI MU
SICA di S. Pietro. Le i- 
scrizioni si ricevono o- 
gni giorno, dal lunedì al 
venerdì, dalle 11 alle  
12.30, presso il condo
minio al Centro.

Oton Zupančič) in jim  bodo 
prisostvovali tudi učitelji iz 
Benečije. Prav tako bo 3. se
ptem bra v okviru šolskega 
združenja “Ragazzi del fiu 
me” tradicionalni work-shop. 
O rg a n iz a c ija  s sed ežem  v 
Manzanu in seminar združu
jeta v “mrežo” šole dela fur
lanskega in beneškega obmo
čja.

V jutranjih urah bodo uči
telji p risostvovali sem inar
skemu delu, popoldanski čas 
pa bo n am en jen  p rik azu  
izdelkov, ki so jih ustvarili v 
različnih šolah.

Anche gli “škampinjati” a Cravero
Quest’anno il "Senjan" di Cravero, 

in comune di San Leonardo, si arric
chisce di due novità in aggiunta alle 
ormai collaudate proposte che richia
mano un gran numero di amici.

Alle 16.30 di sabato 28 agosto pren
derà il via una cam m inata lungo un 
percorso che tocca sorgenti (studenci) 
e fienili (seniki) testimoni dell’attività 
rurale del passato nelle Valli. Si consi
glia abbigliamento e calzature adegua

ti all'ambiente montano. Per domenica 
29, alle ore 14 è in programma un con
certo di campane a conclusione di un 
ciclo di lezioni per scam panottatori 
(škampinjači).

La manifestazione avrà luogo pres
so la chiesa di Sant'Andrea, a dieci mi
nuti di cammino dal paese. Si esibiran
no gruppi provenienti dalla vicina Slo
venia, dal Friuli e naturalm ente dai 
paesi delle Valli del Natisone. Per l'oc

casione sarà possibile visitare la chiesa 
dotata di un artistico altare ligneo risa
lente al sec. XVIII.

Il locale circolo culturale S. Andrea, 
a conclusione di un anno ricco di atti
vità culturali e ricreative, ha organiz
zato per collaboratori e simpatizzanti 
una gita a Vienna che si svolgerà nei 
giorni 3/4/5 settembre. Per le adesioni 
fino all'esaurimento dei posti, telefo
nare ad Antonio allo 0432/582558.

.v prve strani
Slovenija je  takoj po leto

šnjem  potresu  sp re je la  nov 
zakon za popotresno sanacijo 
in tudi za razvoj Posočja. V 
zakonu so zapisali, da imajo 
tisti, ki so bili oškodovani že 
leta 1998 pravico do povrni
tve celotnega stroška za ško
do, ki so jo  utrpeli julija letos.

Ostali bodo deležni podpo
re, ki jo  predvideva slovenski 
zakon za odpravo  posled ic  
naravnih nesreč. Stroški po
potresne obnove bodo po pre
dvidevanjih znašali tri m ili
jarde tolarjev (12,5 m ilijona 
evrov). Sicer pa se je  sloven
ska vlada odločila za program 
v treh delih, ki zaobjema med 
drugim rušitev poškodovanih 
objektov, načrtovanje novih, 
popravilo poškodovanih po
slopij, ureditev državne tehni
čne pisarne in več drugih del, 
ki bodo potrebna v nastalem 
položaju.

Tudi v tem primeru bo ob 
s re d s tv ih  b is tv e n a  h itro s t  
ukrepov. Prizadeto prebival
stvo namreč najbolj moti pre
dolgo obdobje med obljubami 
in njihovo uresničitvijo. To je 
toliko bolj pereče v Posočju, 
ki im a "n esrečo " , da je  na 
izrazito potresnem območju, 
lju d je  pa so v razm ero m a  
krajšem obdobju doživeli kar 
tri ru š iln e  sunke. T em u bi 
lahko dodali še kako drugo 
naravno  nesrečo , kot je  bil 
plaz pod Mangartom.

Problem je  tudi v tem, da 
so naravne nesreče prizadele 
Posočje v trenutku, ko so se 
ljudje trudili in dosegli že ne
kaj rezultatov pri reševanju 
drugega b istvenega p ro b le 
ma: gospodarske rasti podro
čja, ki je sodilo med zaostala. 
Naj med raznim i gospodar
skimi dejavnostm i omenimo 
vsaj turizem, ki ga omogočata 
lepa pokrajina in seveda reka 
Soča s svojimi čari in možno
sti za razne športne dejavno
sti. Razvoj se mora vsekakor 
nadaljevati vzporedno z od
pravam i škode, drugače bo 
marsikdo pomislil na odseli
tev, kar bi bilo zelo hudo.

L’iniziativa di un gruppo di resiani si è tenuta anche questo Ferragosto

Una messa in grotta all’ombra del Canin
Tra gli appuntamenti che hanno caratterizzato 

questo mese, merita attenzione l’iniziativa di un 
nutrito gruppo di coraggiosi resiani che di buon 
mattino, a Ferragosto, si è incamminato parten
do dai pressi di Coritis per raggiungere una 
grande grotta disegnata su un costone all’ombra 
del maestoso Canin.

Dopo tre ore abbondanti di cammino il grup
po è arrivato ai piedi della grotta, a quota 1.786 
metri, dov’è esposta una immagine della Ma
donna di Lourdes. E ’ stato Roberto Buttolo Paià, 
78 mini, insieme al nipote Bruno, a promuovere 
questo luogo dove da qualche anno viene cele
brata una messa. Così anche quest’anno. Ai pie
di della grotta è esposto un cartello ligneo con la 
scritta “Madoniza Regjna wod Resie warjite nas 
anu prusjite sa use te Rosajanske duse”.

La Pro loco Nediske doline 
ha anche un sito internet

La Pro loco Nediske doline ha un suo si
to. L’indirizzo è www.nediskedoline.it. In 
esso sono contenute la presentazione e gli 
scopi dell’associazione e le proposte in cor
so. Tra queste è in fase di ultimazione quel
lo definito “Poti miru v Benečiji - Sentieri 
di pace nella Slavia Friulana” che si terrà 
tra settembre e ottobre. A questo proposito 
la Pro loco lancia un appello a chi, nelle 
Valli, ha stanze da affittare. Ci si può rivol
gere a Rosina Vogrig (333-9466193).

Posočje, prve hiše 
po junjiskim potresu

* *
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Richiesto alle due Aziende sanitarie uno studio di fattibilità

Ospedale, la Regione propone 
un’unità per cure continue

Uno studio di fattibilità per valutare la possibilità di realizzare, nell’ospedale di 
Cividale, una unità polifunzionale di cure intermedie per la cronicità.

E ’ il mandato che la Regione ha dato, con la delibera di giunta approvata prima 
delle ferie agostane, a ll’Azienda per i servizi sanitari numero 4 ”Medio Friuli” e 
all’Azienda ospedaliera “S. Maria della Misericordia” di Udine.

Nella delibera si rileva, tra le altre cose, 
come per il presidio di Cividale sia neces
sario “assicurare il m iglioram ento della 
qualità e deU’appropriatezza delle cure e 
dell’assistenza per le patologie cronico-de
generative”, oltre che “una risposta evolu
tiva alle esigenze della popolazione dell’a
rea, a ll’integrazione fra ospedale e territo
rio, alla continuità delle cure”.

Per la Regione lo studio di fattibilità per 
l ’unità di cure intermedie per la cronicità 
dovrà svilupparsi secondo alcune direttrici: 
la ridefinizione dei percorsi terapeutico-as- 
sistenziali, la definizione di percorsi dia
gnostici preferenziali per gli utenti più fra
gili, l ’utilizzazione di nuove m odalità di 
collaborazione tra le due Aziende, l ’even
tuale introduzione di un modello di colla
borazione pubblico-privato, l ’attivazione di 
un raccordo per le sperimentazioni con in
tegrazione dei servizi per la cronicità tra o- 
spedale e territorio, la creazione di un polo 
di informazione e formazione per i profes
sionisti addetti alla gestione della cronicità.

La delibera della Regione nasce da una 
proposta del nuovo assessore alla sanità, E- 
zio Beltrame, e dovrà trovare risposta in u- 
no studio di fattibilità che dovrà essere pre
sentato entro il 30 settem bre. Sulla base 
delle risultanze dello studio e delle even
tuali osservazioni fornite dalla direzione 
competente, la Regione provvederà agli e- 
ventuali interventi.

Sulla proposta da registrare l’atteggia
mento “tiepido” de ll’amministrazione co
munale cividalese, mentre il vicepresidente 
del consiglio regionale Carlo Monai con u- 
na nota esprime apprezzamento. “Si tratta 
di una scelta ragionata e non motivata da

L’assessore regionale Beltrame

logiche campanilistiche, ispirata alle effet
tive esigenze del C ividalese. L ’ospedale 
polifunzionale di cure continue, così do
vrebbe chiamarsi la struttura integrata e de
dicata alle cure per gli anziani e i malati 
cronici, è il frutto - ha spiegato Monai - del 
lavoro svolto dal precedente assessore alla 
sanità Pecol Cominotto. Anche il presiden
te del consiglio Alessandro Tesini ha sem
pre dim ostrato una particolare attenzione 
verso il tema della sanità del Cividalese: 
un’attenzione collegiale che sta portando a 
dei risultati. E ’ indubbio che questo proget
to apre nuove ed importanti prospettive an
che  in p re v is io n e  del c o in v o lg im e n to  
d e ll’Università. Una certa disponibilità è 
stata espressa dal presidente del Policlinico 
Patrizio Bresadola e dal preside della fa
coltà Franco Quadrifoglio”.
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La stagione ufficiale inizierà con la Valnatisone impegnata in Coppa Italia con il Monfalcone

Dilettanti in campo dal 5 settembre
L'esordio in Promozione il 19 settembre - In attesa del campionato, l'Audace sarà impegnata 
nel mese di settembre in Coppa Regione, manifestazione alla quale ha rinunciato la Savognese

La F .I.G .C . reg ionale  ha 
reso noti i gironi del calcio 
dilettanti. La stagione ufficia
le 2004/2005 inizierà dom e
nica 5 settembre con la Cop
pa Italia.

La Valnatisone è stata in
serita nel girone B del cam 
pionato di Promozione com 
posto da altre quindici squa
dre: Buttrio, Cividalese, Co
stalunga (Trieste), Fincantieri 
M onfalcone, G allery Duino 
A urisina (Trieste), Juventina 
S. A ndrea Gorizia, M ariano 
(G orizia), M uggia (Trieste), 
P ro  C e rv ig n a n o  M u sc o li, 
Ronchi calcio (Gorizia), Ru
da, Sangiorgina S. Giorgio di 
Nogaro, Santam aria, S. Ser
g io  T r ie s te , S. G io v a n n i 
Trieste.

La com pagine ha iniziato 
gli allenamenti lunedì 16 ago
sto agli ordini del riconferma
to tecn ico  C laudio B aulin i, 
con venticinque atleti. Ricon
ferm ata quasi interamente la 
rosa che la scorsa stagione ha 
ottenuto il salto di categoria 
d e lla  q u a le  non  fan n o  più 
parte Podrecca, Paviz e M au
ro Specogna. Al loro posto ci 
sono stati gli arrivi del portie
re  B o rto lu z  (M a n z a n e se ), 
dell’attaccante Giuliano Mia- 
ni (A ncona) e del difensore 
Costantini (Cividalese). Inol
tre sono rientrati dai prestiti 
E lm ir  T iro  (C iv id a le se )  e 
G ianluca Peddis (Torreane- 
se).

D om ani sera, venerdì 27, 
alle 20.30 nel “Torneo Zimo-

lo ” di T riv ignano  è in p ro 
gram m a la prim a uscita dei 
ragazzi del presidente Danie
le Specogna che affronteran
no la “corrazzata” di Buttrio 
guidata da Flavio Chiacig.

Domenica 5 settembre alle 
16 la Valnatisone ospiterà al 
Polisportivo “Angelo Speco
gna” il Monfalcone per la pri-

II maltempo 
ha modificato il programma 

dei tornei di calcetto e 
di pallavolo inseriti nei 

festeggiamenti di Vernasso. 
Solo il torneo riservato 

alle ragazze si è concluso 
regolarmente con 

il successo delle 
campionesse in carica 

di Moraro, che vediamo 
impegnate qui a fianco 

nella vittoriosa partita 
contro la squadra 

di S. Andrea di Gorizia

ma gara di Coppa Italia. Gio
vedì 9, alle 21, sempre sullo 
stesso campo salirà la Fincan
tieri di M onfalcone, m entre 
dom enica 12 la V alnatisone 
giocherà a Trieste con il San 
Luigi l ’ultima partita del gi
rone eliminatorio. Il campio
n a to  in iz ie rà  d o m en ica  19 
settembre alle 16.

Prenderà il via dom enica 
12 settembre la coppa Regio
ne di T e rz a  c a te g o r ia  con 
l’Audace impegnata alle 16 a 
Moimacco. I ragazzi di Remi
gio Cernotta proseguiranno il 
loro cam m ino dom enica 19 
settembre ospitando alle 16 a 
M erso di Sopra il C iseriis e 
concluderanno le eliminatorie

dom enica 26 ospitando alle 
15.30 la Savorgnanese. Alla 
guida tecnica dei biancazzurri 
è stato  riconferm ato  m ister 
Giorgio Mesaglio. Alla coppa 
Regione non participerà l ’al
tra formazione valligiana, la 
Savognese.

Le nostre due squadre sa
ranno al via nel girone C del 
campionato di Terza catego
ria assiem e ad A zzurra Pre- 
mariacco, Cormor Udine , Ci
seriis I.E.S., Donatello Udine, 
Fortissimi Udine, Moimacco, 
P a v ie se  (P a v ia  di U d in e ), 
Rangers Udine, Savorgnane
se, Serenissima Pradamano e 
S. Gottardo Udine.

La squadra Juniores della 
V a ln a tiso n e  p a rte c ip e rà  al 
campionato regionale giocan
do nel girone B assiem e ad 
Ancona Udine, Buttrio, Cen
tro Sedia calcio (S. Giovanni 
al N atisone), Comunale G o
nars, Manzanese, Palmanova, 
Pagnacco, Pozzuolo, Pro Fa- 
gagna, Rivignano, Seveglia- 
no, Tricesim o ed Union ’91 
(Percoto). La Valnatisone ha 
cambiato il tecnico, a Greme- 
se è subentrato P icogna (ex 
Buttrio).

Ci sono n o v ità  tecn ich e  
anche per quanto riguarda la 
sq u ad ra  dei G io v a n iss im i  
della Valnatisone con l’avvi
cendamento tra Giovanni Ce- 
saria e Renzo Chiarandini. I 
ragazzini hanno iniziato gli 
allenam enti m ercoledì 18 a- 
gosto.

E ’ s ta to  r ic o n fe rm a to  il 
te c n ic o  d eg li E so r d ie n ti  
Gianni Drecogna, che ha ini
ziato mercoledì 25 agosto la 
sua  o p era  di r ic o s tru z io n e  
della squadra con alcuni ra
gazzi arrivati dalla categoria 
P u lc in i d e l l ’A u d ace  d i S. 
Leonardo che sostituiranno i 
loro colleghi prom ossi nella 
categoria superiore.

P e r q u a n to  r ig u a rd a  la 
squadra dei Pulcini dell’Au
dace, ad allenare le due for
mazioni saranno Antonio Pri- 
m osig  e G iovann i Z u ffe rli 
con la supervisione di M iche
le Podrecca, mentre i ragazzi
ni dei Primi calci (dai 5 agli 8 
an n i) sa ra n n o  se g u iti  da 
Gianni Carter. Gli allenamen
ti inizieranno martedì 14 set
tembre alle ore 17.30 presso 
il campo sportivo di Merso di 
Sopra. (Paolo Caffi)

L’Audace
che ha disputato
lo scorso campionato

Se i giovani inseguono 
la cBmera fuori casa

Come da consolidata consuetudine, non passa estate 
senza “boom ” eclatanti nel mondo del pallone. Solite  
facce, solili protagonisti che appaiono sulla prima pagi
na dei quotidiani sportivi, chiamati in causa da “fa lli
m enti”, da mancati pagamenti ai giocatori ed al fìsco , 
per concludere in quest’ultimo periodo con il secondo 
scandalo del calcio scommesse.

Questa è al momento la realtà del nostro calcio pro
fession istico  che, nonostante tutto, sembra non volere 
mettere e fuoco  la grave crisi in cui si dibatte da diverse 
stagioni.

Visto l’esempio dato da ll’alto, si è adeguato all’an
dazzo anche il mondo del calcio dilettantistico.

Molte società continuano la loro attività grazie ai sa
crifici ed ai “salti m ortali” dei loro presidenti e rispetti
vi s ta ff per fare  quadrare i bilanci societari, per manda
re avanti il “carrozzone".

Questi giorni abbiam o ricevuto delle lam entele da 
parte degli operatori delle nostre società che lavorano 
nel settore giovanile a seguito di alcune visite a casa dei 
propri ragazzini tesserati fin o  alla scorsa stagione, da 
parte di alcuni dirigenti di due società dell’ udinese.

In molti ritengono di avere un “campioncino” e, allet
tati da laute promesse, spingono i loro ragazzini ad an
dare a giocare lontano da casa, in società ritenute “sa
telliti” del calcio professionistico, togliendoli ancora in 
età da scuola elementare dal proprio ambiente per in
stradarli verso una possibile fu tura  carriera professioni
stica.

Siamo in uno stato di democrazia, ognuno è libero di 
com portarsi secondo la propria  volontà, ma succede  
sempre più spesso che alla fine  sono i ragazzini a dovere 
pagare.

Quando la meta non viene raggiunta, la società nella 
quale opera l’ormai sedicenne o diciasettenne calciatore 
decide che non ha fu turo lo sbatte come un sacco di p a 
tate da una realtà a ll’altra. Un suo possibile ritorno alle 
“origini” viene considerato un fallimento!

Ci sono dei lampanti esempi anche nelle nostre valli e 
sia m o  c o n v in ti che non m a n ch era n n o  d i r ip e te rs i  
nell’ imminente futuro. Il “dio soldo” è alla base di tutto!

Con questi chiari di luna le nostre società sono sem 
pre più convinte che non conviene mantenere il costoso 
settore giovanile: un atleta adulto è molto meno dispen
dioso da ingaggiare. Se “allevano” i ragazzini lo fanno  
soprattutto a scopo sociale.

Purtroppo da parte della Federazione non esiste un 
controllo e la mano pesante nei confronti di chi non se
gue le regole. E ' inutile che, allegato al tesseramento f i 
no ai sedici anni, si esiga il certificato di frequenza sco
lastica e di residenza e domicilio del minore, quando ha 
la possibilità di giocare in loco e viene portato verso al
tri lidi. Nella maggioranza dei casi i ragazzini iniziano a 
giocare a pallone per puro divertimento assieme ai loro 
amici, non amano certo passare i pomeriggi stressati dai 
continui spostamenti e dai com piti che li attendono in 
tarda serata, dopo il rientro a casa. (p .c .)

Dal 31 agosto dodici squadre 
nel torneo over 40 di Cosizza

Organizzato dal Circolo culturale Val 
Cosizza si giocherà da martedì 31 agosto a 
sabato 11 settembre a Cosizza di S. Leo
nardo, presso il campetto adiacente la chie
sa, il settimo torneo di calcio a cinque over 
40 delle frazioni delle Valli del Natisone.

Alla manifestazione hanno dato la loro 
adesione 12 formazioni divise in tre gironi. 
Nel girone A si affron teranno  V ernasso 
(campione in carica), Pulfero, Azzida e Co- 
sizza.

Fanno parte del girone B Merso di So
pra, Tarpezzo, Ponte S. Quirino, Stregna. 
Nel girone C si m isureranno Ponteacco, 
Grimacco, Drenchia e Savogna.

La giornata inaugurale, martedì 31 ago
sto, vedrà scendere in campo alle 20 Ver- 
nasso-Pulfero, alle 20.30 Stregna-Ponte S. 
Quirino, alle 21 Ponteacco-Grimacco, alle 
21.30 A zzida-C osizza, alle 22 M erso di 
Sopra-Tarpezzo, alle 22.30 Drenchia-Savo- 
gna.

Seconda giornata, giovedì 2 settembre:

ore 20 Grimacco-Savogna; ore 20.30 Ponte 
S. Quirino-Tarpezzo; ore 21 Cosizza-Pulfe- 
ro; 21.30 Ponteacco-Drenchia; 22 Stregna- 
Merso di Sopra; 22.30 Vernasso-Azzida.

Terza giornata, sabato 4 settembre: ore 
20 Vemasso-Cosizza; 20.30 Ponte S. Qui- 
rino-M erso di Sopra; 21 Ponteacco-Savo- 
gna; 21.30 Stregna-Tarpezzo; 22 Grimac- 
co-Drenchia; 22.30 Pulfero-Azzida.

M artedì 7 settem bre si disputeranno i 
quarti di finale: ore 20 1A girone A - 2A gi
rone B; ore 21 1A girone B - 2A girone C ; 
ore 21,30 l Agirone C - 2A girone A; ore 22 
1A migliore terza - 2A migliore terza.

G iovedì 9 settembre si giocheranno le 
semifinali: ore 20,30 vincente 1A quarto - 
v incen te  4 A quarto ; ore 21 v incen te  2A 
quarto - vincente 3A quarto.

Infine sabato 11 settembre alle 20.30 si 
terrà la finale per il terzo ed il quarto posto, 
seguita alle 21 dalla finalissima. Conclude
ranno il torneo le premiazioni e la pasta
sciutta per tutti.
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M ario, in quello dei nipoti, 
dei parenti e di tutte le perso
ne della grande famiglia val- 
lig iana  che lo hanno cono
sciuto ed apprezzato, (p.c.)

GRMEK

Mali Garmak 
Je parsla Monica!

Teresa Predan - Obličano- 
va iz Malega Garmikà an nje 
mož Roberto Chialchia bota 
spet zibaia. Rodila se je  M o
nica. Za rojstvo čičice so pru 
vsi veseli v družini, posebno 
pa sestrica Sara. Sara je  bla 
do sedà "in minoranza", saj v 
družini sta Se dva bratraca, 
Simone an Gabriele. Seda, ki 
je  parS la  M o n ica , b o jo  na 
dvie pruot dvieman!

Otrokam družine Chialchia 
- Predan želmo, de bi vsi ku
pe lepuo rasli, zdravi, srečni 
an veseli.

Seucè 
Zbuogam Maria

Na tiho je  šla na drugi svi- 
et M aria C hiabai, poročena 
Loszach.

Maria je  imiela 76 liet. Bla 
je  B od g arjo v a  iz V elikega  
Garm ikà, oženila pa se je  v 
Sevcè, v Balentacovo druži
no. Nje mož je Antonio, To- 
ninac po domače. Im iela sta 
tri čeče, Luiso (doma jo  k li
čejo Vilma), Antonello an Fe
derico. Bla je pridna mama za 
nje čeče, an pridna nona za 
nje navuode Angelino, Fran
cesco, Emilio an za navuoda 
Pietra. Imiel so jo  radi tudi 
nje zeti. Za vse je  lepuo skar- 
biela.

M aria na bo m anjkala sa- 
muo nje družini, manjkala bo 
parjateljam  v vasi, bratram , 
kunjadam an vsiem tistim, ki 
so jo  poznal an im iel radi. 
Maria počiva seda venčni mi- 
er na Liesah, kjer je  biu nje 
pogreb v torak 10. vošta po- 
pudan.

SVET LENART

Ošnje 
Žalostna novica 

iz nase vasi
V petak 6. vošta je  za ni-

m ar zapustu tel sviet Natale 
O sgnach. Vsi so ga poznal 
kot Carletto. Imeu je 75 liet.

Cadetto je  dielu kot marin- 
gon puno an puno liet, vsi so 
ga zavojo tega lepuo poznal 
po vsieh naših dolinah.

Za njim jočejo žena Gina, 
ki je  Vukuova iz Hlocja, si- 
nuo v i M arco , C la u d io  an 
Giampietro, nevieste, navuod 
Patrick an vsa druga žlahta.

Njega pogreb je  biu v sa
boto 7. vošta popudan v Po- 
dutani.

Dol. Miersa / Gor. Bardo 
11.8.96 - 11.8.04

Dragi Dorič - Izidor Pre
dan, že osam liet je šlo napri, 
odkar te nie vic med nam, pa 
si nimar v naših sarcih an mi
slih.

Vsi toji te dragi an "Mata- 
jurci".

SOVODNJE

Mašera 
Smart parlietnega moža

Umaru je  V alentino Mas- 
sera, Siku po domače. Buog 
mu je  dau učakat vesoko sta
rost, 97 liet. Uduovac, lepuo 
je  za anj skarbiela hči Maria. 
Na njih tata so študierale tudi 
druge dvie hčere Pia an Ani
ta. Z njega smartjo je  v žalost 
pustu nje z njih družinam an 
vso drugo žlahto.

Venčni mier bo počivu par 
Mašerah, kjer je biu njega po
greb v pandiejak 16. vošta.

PODBONESEC
« « a

Ruonac 
Tudi par nas an pogreb

B uog je  h sebe park licu  
ad no našo parlietno vasnjan-

T r i m la d e  n o v ič e  
so se  p o g u a r ja le  g o r 
m e z  m e to d e  z a  n a  
im ie t sub it o truok .

- I s t  -  j e  j a l a  ta  
p a rv a  -  jem jem  p ilu 
lo.

- Is t  an  m uo j m ož 
-  je  ja la  ta d ru g a  -  se 
u ša fam a  b u o jš  z m e 
todam  “O gino  -  K na- 
u s” .

- Pa ist -  je  ja la  ta 
treča  -  nucam  sam uo 
an sto lič!

- A n s to l i č ?  N ie -  
sm o n ik d a r ču le  tis te 
ga m eto d a! -  so ja le  
te  d ru g e  d v ie  -  K uo 
je  tel m etodo?

- L jub im a zm ieram  
s to je .  I s t  se p a r s ta -  
vem  p a r z idu  an m uoj 
m ož m uore  s to p it gor 
na  an  s to l ič .  K a r  je  
ca jt na  ku cabnem  tu 
s to l i č  an  m u o j m o ž  
pade na tla!

- H e jla  R ajko! V i
d e m , d e  te le  z a d n je  
ca jte  im aš n im ar s ra j
ce lepuo  p o p ieg lane .

- O h ja , tu o le  se je  
zg o d ilo  p o tlè , ki sam  
se oženu .

- A lo ra  si ušafu  za- 
r ie s  ’no  b a rk o  ženo! 
-  je  jau  S tanko .

- Č e  je  z a  t i s t e ,  
im aš ražon . To parvo  
rieč , ki m e je  n avad la  
je  pru p ieg la t srajce!

A n b o g a ta ž  je  
im eu ’no. lepo  an v e 
lik o  h išo  an je  im eu  
ad n o  b a rk o  d ik lo , ki 
m u jo  j ’ d a r ž a la  n i 
m ar čedno .

V sak i k ra t, ki n je 
ga  p a r ja te u  ga  je  šu 
o b isk a t, je  ušafu  bu- 
ogo  d ik lo , ki je  k leče  
frig a ia  h lodene  podè, 
pa on tu so fà  je  brau 
N ovi M atajur.

An dan p a rja teu  ga 
j ’ šu nazaj o b isk a t an 
je  u ša fu  b o g a taža , ki 
j e  k le č e  f r ig u  p o d è , 
p a  t i s t a ,  k i j e  b i la  
n je g a  d ik la  je  b ra la  
časo p is  tu sofà!

- K u o  j ’ t i s t e ,  de 
f r i g a š  ti h lo d e n e  
podè?  K a ’ n iem aš vič 
tis te  barke  d ik le?

- N e , sem  jo  o ž e 
nu!

G io v a n in  je  h o d u  
v sak o  n ed ie jo  lo v it.. .  
r ib e  v S lo v e n ijo , ku 
p u n o  d r u g ih  m o ž i .  
A n d an , k a r je  p a ršu  
iz d ie la ,  n je g a  ž e n a  
M ilica  m u je  ja la :

- J e  t e l e f o n a l a  
adna postru  iz T o lm i
na an je  ja la , de je  v 
drug im  stanu!
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Gildo an Romilda nas iz Kanade pozdravjajo
Gildo an Romilda Marinig z  Lies
nam pošiljajo taz Kanade, iz miesta Thunder Bay,
kjer žive ž e  puno liet, lepo fotografijo, ki nam jih kaže kupe
z  njih navuodam. Navuodi so Ethan, Madeline an Lucy.
Željo takuo pozdravit žlahto an parjatelje, ki imajo tle doma.

ko. Zapustila nas je  M arghe
rita Del Gallo, uduova Poco- 
vaz. Učakala je 86 liet.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v Ruoncu v sriedo 18. 
vošta popudan.

DREKA

Petarnel 
Žalostna oblietinca

Jutre, petak 27. vošta, bo 
dvie liet odkar nas je  za ni
m ar zapustila  B asilia  Trus- 
gnach - Trušnjanova iz Pelar
mela. Z veliko ljubeznijo an 
žalostjo se na njo spominjajo 
hčere Ester, Sandra an Ines, 
parjateu Berto an vsi tisti, ki 
so jo  imiel radi. Za njo zmo- 
lemo par sveti maši, ki bo v 
saboto 28. vošta, ob 19. uri 
v cierkvi na Liesah.

A due anni dalla scomparsa 
di Basilia Trusgnach - Trušnja
nova di Petarnel la ricordano 
con affetto e rimpianto le figlie 
Ester, Sandra e Ines, Berto e 
tutti quelli che l'hanno cono
sciuta. In sua memoria verrà 
celebrata una santa messa sa
bato 28 agosto, alle ore 19, 
presso la chiesa di Liessa.

FOJDA

Adna čičica 
za družino Cont

Ado Cont (ki vsi lepuo po
znata an tle po Nediških doli
nah) an njega žena Giacinta 
sta še ankrat ratala nona. Ro
dila se je  njih navuoda Ales
sia. Za tuole se m uorejo za
hvalit sinu Ivanu an ncviesti 
Manueli. Le ona dva sta jim  
bla štier lieta od tegà šenkala 
adnega navuoda, ki se kliče 
Alessandro.

Vsiem otročičam  družine 
Cont želmo vse narbuojše.

Srečno tudi vam, ki živta 
takuo deleč pa ki imata nimar 

v sarcu vaše rojstne kraje an ljudiI

SPETER

Spietar / Skrutove 
Se je  rodila Giulia

C hiara  je  pru v ese la , od 
parvega vošta im a sestrico. 
Se kliče Giulia an, sevieda, je  
pru liepa.

Mama je Alida Faidutti iz 
Skrutovega, tata je pa Franco 
Carbonaro - Pomažiku iz Spi- 
etra, kjer družina živi.

Mali Giuli želmo, de bi ra
sla srečna an zdrava an de bi 
bla kupe z nje sestrico Chiaro 
pravo veseje za vso družino.

Barnas 
Marina an Gianluca 

sta se oženila
Liep purton je oznanju, de 

v B arnase so im iel noviče. 
O ženila se je  M arina Scag- 
giante iz tele vasi. Nje mož je 
ratu Gianluca Muradore iz Ip- 
plis, an v teli laški vasici bota 
tudi živiela.

Oženila sta se v saboto 31. 
luja v Barnase an tisti dan so 
se kupe z njim  veselili pru 
vsi, družina, žlahta an parja- 
telji.

Obečal so nam, de parne- 
sejo tudi fotografijo, de bomo 
vidli, kakuo so bli lepi listi 
dan.

Mi pa že seda jim  želm o 
puno puno sreče an ljubezni v 
njih življenju.

Spietar 
Žalostna novica

V sriedo 4. vošta smo dal v 
S pietre  naš zadn ji pozdrav 
adnem u našem u v asn jan u . 
Zapustu nas je  Giovanni Lai, 
buj poznan kot Gianni.

V žalost je  pustu ženo Cle- 
lio, sestro, brata, kunjade, na
vuode an vso drugo žlahto.

Naj v mieru počiva.

Zapustu nas je  
Elio Coren

V čedajskem  Spitale je  v 
m ieru  za sp au  E lio  C o ren . 
blčaku je lepo starost, 83 liet. 
Elio, ki je  biu tudi kavalier, je  
biu zlo poznan  povserode. 
Biu je  p red sed n ik  od Eca, 
Potlè pa od duoma za te stare 
v Spietre. Malo cajta od tegà

mu je bla umarla žena.
Na telim svietu je  zapustu 

sestro M aro, kunjada Maria, 
navuode, kužine an vso žla
hto.

Zadnji pozdrav smo mu ga 
dali v saboto 7. vošta popu
dan.

* * *
Giovedì 5 agosto è spirato 

all'ospedale di Cividale Elio 
C oren. A veva com piu to  da 
poco 83 anni.

G ran parte della  sua vita 
l'aveva dedicata al lavoro di 
insegnante ed a quello di pre
sidente dell'Ente comunale di 
A ssistenza . N el fra ttem po , 
nel 1974, era  en tra to  a far 
parte del Consiglio di ammi
nistrazione della casa per an
ziani di S. Pietro al Natisone, 
assumendo anche la carica di 
presidente. In queste vesti ha 
contribuito a rendere l'edifi
cio  p iù  funz iona le  ed e f f i
c iente e nello stesso  tem po 
introducendo una retta per gli 
ospiti meno costosa che in al
tre realtà.

In meno di due anni la vita 
di Elio è stata sconvolta dalla 
morte della sorella Cesarina e 
successivamente da quella i- 
naspettata dell'adorata moglie 
Emma. Questi due lutti ave
vano lasciato il segno, ma no
nostante tutto Elio aveva con
tinuato la sua attività nella di
rezione della casa di riposo.

N egli ultimi m esi, la do
m enica m attina la sedia che 
solitamente occupava durante 
la messa domenicale era de
solatamente vuota, un segno 
questo dell'aggravarsi della 
sua salute.

Sabato 5 agosto la chiesa 
era stracolma di gente che ha 
voluto così, dandogli l'ultimo 
saluto, ringraziare E lio  C o
ren. N ell'om elia  don M ario 
Qualizza lo ha ricordato co
me "un uomo benvoluto e sti
mato da tutti. Posato nei suoi 
giudizi e dotato di una straor
dinaria vitalità, sempre pron
to a superare le difficoltà con 
serenità ed umanità, facendo 
del bene alle persone più bi
sognose". Dalla chiesa lo ab
biamo accompagnato in cimi
tero dove riposa accanto alla 
sua Em m a. Elio ha lasciato 
un gran vuoto nel cuore della 
so re lla  M ara, del c o g n a to
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Še puno zdravih dni, mama!
Kar so bli naši noni majha- 

ni, za njih rojstni dan nieso 
imiel šenku. Al pa če je  bluo 
ki, je  bluo le ki m alega: 'na 
jabuka, kaka riedka karamel- 
ca... Seda njih otroc an njih 
navuodi za jih zahvalit za vse 
dobre, ki so jim  ga dali v ži
vljenju, za dobro podučilo, za 
jim  dokazat, kakuo jih  imajo 
rad i, jim  o rg an iza jo  n im ar 
kajšan praznik.

Takuo, kar mama an nona 
Assunta Lauretig - Loškina iz 
Bare je  dopunla 80 liet, hči

Laura, sin Paolo, zet Romano 
an navuoda Michela so ji or- 
ganizal pravi senjam an okuo- 
le njih drage mame an none 
so zbral vse tiste, ki jo  imajo 
radi. Zgodilo se je  na 9. vošta. 
Assunta, ki živi na Barcah s 
sinam, je  bla zlo vesela. Za- 
stopila je  še ankrat, ki dost jo 
imajo vsi radi. Sin Paolo, hči 
Laura z nje družino ji še an
krat željo še puno zdravih an 
veselih dni an ji diejo: "M a
ma an nona, te imamo puno 
puno radi!"

Organizzata dal Comitato locale avrà luogo sabato 4 settembre

Appuntamento ad Azzida 
per la Crono baby mb

Se avete dai 6 ai 14 anni, 
vi piace andare in bici e d i
vertirv i con ragazzin i e ra 
gazzine della vostra età, al
lo ra  non  p e rd e te  la  C rono  
baby m ountain-b ike di A z
zida.

La m anifestazione sporti
va, organizzata dal Com itato 
p e r  A z z id a  e g iu n ta  q u e 
st'anno alla sua nona edizio
ne, avrà luogo sabato 4 set
tem bre.

Per le iscriz ion i r iv o lg e 
tevi al Bar Centrale di A zzi
da.

C e rtam en te  a ll 'a p p u n ta 
mento non m ancherà M auro 
V en tu rin i, qui in sella  a lla  
sua m ountain bike al 1° T ro
feo V alli del N atisone  che 
ha avuto luogo, nell’am bito 
d e lla  fe s ta  sul N atiso n e  di 
V ernasso, i prim i di agosto.

M auro ha gareggiato alla 
grande, infatti si è c la ss ifi
c a to  te rz o  a s so lu to !  C o sì 
piccino, ma così bravo!

E certo non è stata questa 
la prim a volta che M auro è 
salito sul podio.

Bravo, bravissimo!

Otuberja gremo v Rim
G attin i s im p atic i  
(due neri, uno bianco 
e nero) cercano casa. 
Chiam are Anthony  
allo 0432-727075.
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Je že taka navada, de v je 
sen Flavia an Lia nas pejejo 
kam.

Lietos so poštudierale na 
Rim.

Potovanje bo od sriede 6. 
do nedieje 10. otuberja.

Iz Špietra se puode ob peti 
zjutra. Za kosilo se ustavejo v 
Orvieto an tle bo tudi cajt za 
iti odkrivat lepote telega mie- 
sta.

Ob 17. uri spet na pot za iti 
v Rim, kam ar okuole 19. se 
pride v hotel.

V četartak 7. otuberja, o- 
gled miesta.

V petak 8. otuberja se puo
de cieu dan okuole za odkrit 
lepe an karakteristične kraje 
okuole Rima (Castelli rom a
ni, F ra sc a ti, G ro tta fe rra ta , 
Marino, Rocca di papa, Lago 
di Nemi Albano, Castel Gan- 
dolfo). Vičerja bo v tipičnem 
ristorantu.

V saboto 9. otuberja spet 
okuole po Rime. Po kosile bo 
c ieu  p o p u d an  fraj an vsak  
nardi, kar želi.

V n e d ie jo  10. o tu b e r ja  
odhod iz Rima okuole 7.30. 
Kosilo bo v Pesaro an tisti, ki 
so jim  ribe všeč, bojo pru ve
seli, saj bo "a base di pesce".

V Spietar se pride okuole 
d ese te  zv ičer. Za te lo  lepo 
potovanje plačata samuo 500 
evro  (p revoz z av tobusom , 
hotel 4 stelle na sred miesta, 
"guide", kosila  an vičerje s 
p ijačo  blizu, ašikuracjon za 
zdravje an za valiže).

Za se vpisat pokličita Lio 
(0432/727088) al pa F lavio 
(0432/727274). Pohitita, zak 
je še malo prestoru!

Dall’album di matrimonio 
di Roberta e Massimiliano
Vivono a Milano ma nel cuore c è  posto anche per Obenetto

Il 24 aprile 2004 rim arrà 
per sem pre fra i ricordi più 
belli di Roberta Cassinelli e 
Massimiliano Cigolini di Mi
lano . Q uel g io rn o , in fa tti , 
hanno unito  le loro v ite  d i
cendo il loro "sì".

R oberta  ha le rad ic i qui 
nelle valli, infatti sua mamma 
è Anna Tomasetig - M artino
va di Obenetto. E Roberta ha 
già da piccola imparato ad a- 
mare questo paese, infatti as
sieme alla mamma ed al papà 
Germano (anche lui innamo
rato delle nostre valli e abbo
nato fedele al Novi Matajur) 
ha trascorso qui diversi perio
di di vacanza. Ora continua a 
venirci anche in com pagnia 
dei suoi amici. L'ultima volta 
li abbiamo incontrati alla fe
sta di Obenetto alla fine di lu
glio.

Al matrimonio, celebrato a 
Milano, non sono mancati gli 
amici ed i parenti di qua.

Ai neo sposi gli auguri di 
una vita felice da tutti quelli 
che gli vogliono bene.

Na 24. obrila sta se tam v 
Milane oženila Roberta Cas
sinelli an Massimiliano Cigo
lini. Roberta ima nje komine 
tle par nas, v Dubenijem, od
koder je  nje mama Anna To
m asetig, ki je  M artinova po 
domače. Roberta je  bla mine- 
na, kar nje mama an nje tata

Germano so jo  tle tode vozil 
na počitnice.

Seda Roberta voze sam tu
di nje parjatelje. Zadnji krat 
smo jih  videli pru na sejmu, 
ki je  biu v Dubenijem konca 
luja.

Novičam želmo veselo an 
srečno življenje.

Kam po bencino /  Distributori di turno
NEDIEJA 29. VOŠTA 

Klenje/Genia 
Esso Čedad (na ciesti pruot Vidmu)

Tamoil (Karaija)

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 28. VOSTA DO 3. SETEMBERJA 

Čedad (Minisini) tel. 731175

Zaparte za počitnice / Chiuse per ferie
Fontana (Cedad): do 5. setemberja 

Prapotno: do 5. setembeija 
Sriednje: do 29. vošta

Informacije za vse
G uardia m edica

Za tistega, ki potrebuje mie- 
diha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 
8. zjutra an saboto cieu dan 
do 8. zjutra od pandiejka.
Za Nediške doline se  lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za  Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Poliambulatorio

S. Pietro al Nat, via Klančič 4 
Consultorio familiare
0432.708611
Servizio infermier. domic.
0432 .727084

Kada vozi litorina
Železniška postaja / stazione 
di Cividale: tel. 0432/731032  
URNIK OD 6. JUNIJA DO 
11. SETEMBERJA

12 Č ed ad a  v Videm:
o b  6 .0 0 * , 7 .0 0 * , 7 .1 0 ,
7 .2 7 * , 8 .0 7 , 9 .0 0 , 1 0 .0 0 ,
1 1 . 0 0 ,  1 2 . 0 0 ,  1 2 . 3 7 * ,  
1 3 . 1 7 , 1 3 . 3 7 * , 1 3 . 5 7 ,
1 5 .0 6 .1 5 .5 0 .1 7 .0 0 .1 8 .0 0 ,  
1 9 .1 2 , 2 0 .0 5

Iz Vidma v C edad:
o b  6 . 2 0 * ,  7 . 1 3 * ,  7 . 3 0 ,  
8 . 1 0 * ,  8 . 3 5 ,  9 . 3 0 ,
1 0 . 3 0 ,  1 1 . 3 0 ,  1 2 . 2 0 ,  
1 3 . 0 0 * ,  1 3 . 4 0 ,  1 4 . 0 0 * ,  
1 4 . 2 0 ,  1 5 . 2 6 ,  1 6 . 4 0 ,

1 7 . 3 5 , 1  8 . 4 5 , 1  9 . 4 5 ,
22.15*, 22.40**

* samuo čez tiedan
** samuo nediejo an prazniki

Bolnica C edad......... ...7081

Bolnica Videm ..... 5521

Policija - Prva pomoč ....113
Komisarjat Cedad... .703046

Karabinierji.............. 112
Ufficio del lavoro .731451
INPS Cedad .705611

URES - INAC .730153
ENEL.................167-845097

ACI C edad............... .731762
Ronke Letališče..0481-773224

Muzej C edad ........... .700700

Cedajska knjižnica..732444

Dvojezična š o la ...... .717208

K.D. Ivan Trinko ... .731386

Zveza sbv. izseljencev ...732231

Dreka......................... .721021
G rm ek....................... .725006
Srednje..................... .724094
Sv. Lenart................. .723028
Speter........................ .727272
Sovodnje.................. .714007
P od b on esec ............ .726017
Tavorjana................. .712028
Prapotno................... .713003
Tipana...................... .788020
Bardo......................... .787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost... ..727325


